
 Bedside Alarm Clock with Wireless Charging
DE  Radiowecker mit kabellosem Laden

ES  Despertador con cargador inalámbrico
 Radio-réveil de chevet avec chargeur sans fil
IT  Sveglia da comodino con ricarica wireless
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Introduction
The i-box Dawn combines a traditional bedside 
alarm clock radio with Bluetooth and a wireless 
charging pad in a neat stylish solution.

Rest your phone on top to charge it while you 
are sleeping.
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Important - Please read these instructions fully before 
installing or operating your speaker.

Keep away from flame sources such as lighted candles.

Do not expose to dripping or splashed fluids. Objects 
filled with liquids, such as vases, must not be placed 
close to the speaker.

The unit should not be exposed to direct sunlight, very 
high or low temperature, moisture, vibrations, strong 
magnetic fields, high frequencies and 
dusty environments.

Do not place the product in enclosed bookcases or 
racks without proper ventilation. Ventilation should not 
be impeded by covering the ventilation openings with 
items, such as newspapers, table-cloths, curtains, etc.

Never attempt to insert wires, pins or other such 
objects into the vents or openings of the unit.

Do not disassemble or modify the alarm clock, there 
are no user serviceable parts.

If the alarm clock is damaged in anyway or 
malfunctions do not use. Consult a qualified 
service engineer.

Do not use abrasives, benzene, thinner or other 
solvents to clean the surface of the unit. To clean, wipe 
with clean soft cloth and a mild detergent solution.

Do not dispose of this product with household 
waste at the end of its life cycle; hand it over to  
a collection centre for the recycling of electrical 
 and electronic appliances.

Caring for your Alarm Clock
Important Safety Information
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i-box Dawn Bedside alarm 
clock with wireless charging

DC power adaptor

Getting to know your alarm clock
Before you get started please be sure to read through the safety information on 
pages 2-3.

Top Panel

VOLUME

SNOOZE
SLEEP/DIMMER

Controls & Features
1.	 Wireless 

charging location
2.	 Previous song/ 

Down button
3.	 Play/Pause
4.	 Next song/Up button
5.	 Snooze/Sleep/Dimmer
6.	 Volume down/ 

Alarm set
7.	 Volume up/Clock Key
8.	 Stand by mode/

Function key2 3 4 5 6 7 8

1

Back Panel

DC 5V
USB 5V

9 10

11
12

Controls & Features
9.	 USB Charging port

10.	DC adaptor jack
11.	 Speakers
12.	 Wire Antenna
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Getting to know your alarm clock
Bottom Panel

Display

79224PI
Input: 5V 3.5A

Designed in the UK
Made in China

MK42 0NX, UK
19W09
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1415 18
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Controls & Features
13.	 Back up battery door

17

Controls & Features
14.	 Time display
15.	 Alarm indicators
16.	 PM Indicator
17.	 FM Indicator
18.	 Bluetooth Indicator
19.	 Wireless charging 

indicator

DC 5V
USB 5V

Power connection
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Clock setting
1.	 Plug in the DC 5V adaptor, the unit will display the default time 0:00.
2.	 Press and hold  (7) for 1-2 seconds, the display will then show 24hr.
3.	 Press  (2) or  (4) to switch between 24hr and 12hr time.
4.	 Press  (7) again to set the hour.
5.	 Press  (2) or  (4) to change the hour.
6.	 Press  (7) to set the minute(s.
7.	 Press  (2) or  (4) to change the minute(s).
8.	 Press  (7) to finish once the time has been set.

Alarm setting
1.	 In standby mode (or clock mode), press and hold  (6) for 3 seconds, the unit will 

then allow you to set the first alarm.
2.	 Press  (2) or  (4) to select the AL1 hour.
3.	 Press  (6) and  /  (2/4) to select the AL1 minute(s).
4.	 Press  (6) and  /  (2/4) again to select the AL1 source (beep or FM).
5.	 Press  (6) and  /  (2/4) to select the AL2 hour.
6.	 Press  (6) and  /  (2/4) to select the AL2 minute(s).
7.	 Press  (6) and  /  (2/4) again to select the AL2 source (beep or FM).
8.	 Press  (6) again once the alarm(s) has been set to exit.

Alarm enable/disable
1.	 In standby mode, press  (6) to enable the alarm.
2.	 The alarm will cycle through: AL1 / AL2 / AL1 and AL2 / off.

Stop & Snooze alarm
When the alarm sounds, press  (5, Snooze)  
to delay the alarm for 9 minutes. 

Press  (8) to turn off the alarm.

Dimmer
Press  (5, Snooze) to select the brightness of the display.

                             
Alarm volume 

Vol: 0-7  40s
+

6:25
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Bluetooth connecting & disconnecting
1.	 Press  (8) to cycle through the modes until you get to Bluetooth mode.
2.	 Once in Bluetooth mode the display will flash while searching for the last 

connected device.
3.	 If the most recent connected device can not be found, the i-box Dawn will 

search for previous devices.
4.	 Select i-box Dawn from the Bluetooth list on your device to start pairing.
5.	 Once pairing is successful, the Bluetooth display will stop flashing and a beep will 

sound.
6.	 Press  /  (3) for 3 seconds to disconnect your device from the i-box Dawn.  

A beep will sound to confirm the device has been disconnected successfully.  
The i-box Dawn will now be in pairing mode again, allowing you to pair a new 
device.

7.	 Long press  (8) to return to clock mode when you are finished.

Bluetooth play operation
	• Press +/- (6/7) to increase or decrease the volume level (0-15).
	• Press  (2) to play the previous song or press  (4) to select the next song.
	• Press  /  (3) to play or pause the song.

FM radio operation
1.	 Press  (8) to cycle through the modes until you get to FM radio mode.
2.	 Press  (2) or  (4) to change the FM station.
3.	 Press and hold  (2) or  (4) to search for the next FM station automatically.
4.	 Press +/- (6/7) to increase or decrease the volume level.
5.	 Long press  (8) to return to clock mode when you are finished.

FM radio memory
There are 10 preset spaces available for you to store your favourite stations.
1.	 Press  (2) or  (4) to select the FM station you would like to store.
2.	 Press and hold  /  (3) to bring up the preset menu.
3.	 Press  (2) or  (4) to cycle through the 10 preset spaces available.
4.	 Press  /  (3) once you have selected the preset space for your chosen FM. 

station to save the preset.
5.	 Press  /  (3) to access the stored presets.
6.	 To access your saved preset, press  (2) or  (4) until you get to your chosen 

preset then wait 5 seconds for the FM station to start playing.
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Sleep mode
Sleep Mode lets you fall asleep while listening to Bluetooth or FM music for the set 
sleep duration then turns the music off. In FM radio or Bluetooth mode, press and 
hold  (5, Snooze) for 2 seconds. The i-box Dawn will display the sleep timer. 
Press  (5, Snooze) to cycle through the sleep time options. The available options 
are: 120 mins / 90 mins / 60 mins / 30 mins / 15 mins / 10 mins / 5 mins / sleep 
timer off.

Charging your phone
You can charge your phone wirelessly or by using the available USB charging port 
on the back of the i-box Dawn. Please do not use both charging methods at the 
same time for one device (charging cable not included).

Wireless charging
1.	 Place your smartphone centrally on top of the i-box Dawn as shown.
2.	 The battery power of your device is shown via your devices display.

	• When the phone is being charged wirelessly, the wireless charging indicator (19) 
will light up on the display.

	• For maximum charging efficiency, the phone must be aligned with the centre of 
the charging area (1).

	• Phones that are capable of wireless charging may need to be placed slightly off 
centre. The built-in wireless receiver may not be centred inside the phone. 
This varies by brand/model.

There may be interference to the radio reception if using wireless charging at the 
same time.
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If problems occur when charging or if charging does not start:
	• Remove your smartphone from its case if the thickness of the case exceeds 

5mm or if it cotains metal.
	• Check if your smartphone is placed on top of the i-box Dawn correctly as shown.
	• The charging time varies depending on the charging capacity of the battery and 

its current residual capacity.
	• The components may heat up during the charging process. They will slowly cool 

down again after the charging process.

USB charging port
1.	 Connect an external device via a USB cable to the USB charging port (9) on the 

back of the i-box Dawn to charge the device.
2.	 The battery power of your device is shown via your devices display.
	• There may be some radio interference while charging.
	• Please charge your device using only one charging method at any one time.
	• Please do not charge the same device using the wireless charging function and 

USB charging port (9) at the same time.

Backup batteries
The i-box Dawn has a backup battery feature where 2x AAA batteries (not included) 
will allow it to remember time and alarm settings if unplugged or power is cut.

Specifications
Power Input: 5V𝌂3.5A 
USB Output: 5V𝌂1A 
Speaker Output: 6 Watt RMS

Disclaimer
Updates to Firmware and/or hardware components are made regularly. Therefore 
some of the instructions, specifications and pictures in this documentation may 
differ slightly from your particular situation. All items described in this guide are for 
illustration purposes only and may not apply to your particular situation. No legal 
right or entitlements may be obtained from the description made in this manual.

Technical support
For further help, advice, information or live chat visit www.iboxstyle.com
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DE  Einleitung
Die i-box Dawn kombiniert einen traditionellen Radio-
wecker mit Bluetooth und einem kabellosen Ladegerät 
zu einer eleganten Lösung.

Legen Sie Ihr Mobiltelefon darauf, um es zu laden, 
während Sie schlafen.
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Wichtig - Bitte lesen Sie sich diese Anweisungen vor 
der Installation und dem Betrieb Ihres Lautsprechers 
vollständig durch.
Von Flammen wie etwa brennenden Kerzen fernhalten.
Kontakt mit tropfenden oder verspritzten Flüssigkeiten 
vermeiden. Mit Flüssigkeiten gefüllte Gegenstände wie 
etwa Vasen dürfen nicht in der Nähe des Lautsprechers 
platziert werden.
Das Gerät sollte vor direktem Sonnenlicht, sehr 
hohen oder niedrigen Temperaturen, Feuchtigkeit, 
Vibrationen, starken Magnetfeldern, hohen Frequenzen 
und staubigen Umgebungen geschützt werden.
Das Produkt nicht in geschlossenen Bücherregalen 
oder Gestellen ohne ausreichende Belüftung 
platzieren. Die Belüftung darf nicht dadurch 
behindert werden, dass die Belüftungsöffnungen mit 
Gegenständen wie Zeitungen, Tischdecken, Vorhängen 
usw. abgedeckt werden.
Versuchen Sie niemals, Drähte, Stifte oder ähnliche 
Gegenstände in die Lüftungsschlitze oder Öffnungen 
des Geräts einzuführen.
Zerlegen und modifizieren Sie den Wecker nicht. Es 
gibt keine vom Benutzer zu wartenden Teile.
Wenn der Wecker beschädigt ist oder 
Funktionsstörungen auftreten, benutzen Sie ihn 
nicht. Wenden Sie sich an einen qualifizierten 
Servicetechniker.
Verwenden Sie keine Scheuermittel, Benzin, 
Verdünner oder andere Lösungsmittel, um die 
Oberfläche des Geräts zu reinigen. Zur Reinigung 
mit einem sauberen weichen Tuch und einer milden 
Reinigungslösung abwischen.
Entsorgen Sie dieses Produkt am Ende seines 
Lebenszyklus nicht im Hausmüll. Übergeben Sie  
es einer Sammelstelle für das Recycling  
von Elektro- und Elektronikgeräten.

Pflege Ihres Radiowecker
Wichtige Sicherheitsinformationen
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Lieferumfang

i-box Dawn Radiowecker mit 
kabellosem Laden

Gleichstromadapter

Ihr Radiowecher im Überblick
Bitte lesen Sie sich zuerst die Sicherheitsinformationen auf den Seiten 12 durch.

Steuerelemente & 
Funktionen
1.	 Kabellose Ladestelle
2.	 Vorheriges Lied /  
	 Abwärtstaste
3.	 Wiedergabe/Pause
4.	Nächstes Lied / 
Aufwärtstaste
5.	 Snooze/Schlaf/Dimmer
6.	 Leiser/Alarmeinstellung
7.	 Lauter/Uhrtaste
8.	Standby-Modus/ 
	 Funktionstaste

9.	 USB-Ladeanschluss
10.	Gleichstroman- 
	 schlussbuchse
11.	 Lautsprecher
12.	 Drahtantenne

Rückseite
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79224PI
Input: 5V 3.5A

Designed in the UK
Made in China

MK42 0NX, UK
19W09
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19

17

DC 5V
USB 5V

Unterseite

Bildschirm

Steuerelemente &  
Funktionen
13.		 Notbatterieklappe 

Steuerelemente &  
Funktionen
14.	Zeitdisplay
15.	Alarmanzeigen
16.	PM-Anzeige
17.	 UKW-Anzeige
18.	Bluetooth-Anzeige
19.	Anzeige für kabelloses  
	 Laden

Netzanschluss 

Ihr Radiowecher im Überblick
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Einstellen der Uhr
1.	 Stecken Sie den 5 V-Gleichstromadapter ein; das Gerät zeigt standardmäßig 0:00 an.
2.	 	Halten Sie  (7) 1-2 Sekunden lang gedrückt, um das Display in den 24-Stunden-

Modus zu versetzen. 
3.	 Drücken Sie  (2) oder  (4), um zwischen 12- und 24-Stunden-Modus hin- 

und herzuschalten.
4.	 Drücken Sie  (7), um die Stunden einzustellen.
5.	 Drücken Sie  (2) oder  (4), um die Stunden zu ändern.
6.	 Drücken Sie  (7), um die Minuten einzustellen.
7.	 Drücken Sie  (2) oder  (4), um die Minuten zu ändern.
8.	 Drücken Sie  (7), wenn die Zeit eingestellt ist.

Einstellen des Alarms
1.	 Halten Sie im Standby-Modus (oder Uhrmodus)  ()     (6) 3 Sekunden lang 

gedrückt, um den ersten Alarm einstellen zu können.
2.	 Drücken Sie  (2) oder  (4), um die Stunde für AL1 auszuwählen.
3.	 Drücken Sie  (6) und  /  (4), um die Stunde für AL1 auszuwählen.
4.	 Drücken Sie  (6) und  /  (2/4), um die Minute für AL1 auszuwählen.
5.	 Drücken Sie erneut  (6) und  /  (2/4), um die AL1-Quelle (Piepton oder 

UKW) auszuwählen.
6.	 Drücken Sie  (6) und  /  (2/4), um die Stunde für AL2 auszuwählen.
7.	 Drücken Sie  (6) und  /  (2/4), um die Minute für AL2 auszuwählen.
8.	 Drücken Sie  (2/4), um die AL2-Quelle (Piepton oder UKW).
9.	 Drücken Sie nach dem Einstellen des Alarms bzw. der Alarme erneut  (2/4), um 

die AL2-Quelle (Piepton oder UKW) auszuwählen.

Aktivieren/Deaktivieren des Alarms
1.	 Drücken Sie im Standby-Modus  (6), um den Alarm zu aktivieren.
2.	 Es wird durch die folgenden Alarmeinstellungen geschaltet: AL1 / AL2 / AL1 und 

AL2 / aus.

Alarm ausschalten & Snooze-Funktion
Wenn der Alarm erklingt, drücken Sie   
(5, Snooze), um ihn für 9 Minuten auszusetzen.  

Drücken Sie  (8), um den Alarm auszuschalten.

Dimmer 
Drücken Sie  (5, Snooze), um die Helligkeit des Displays auszuwählen.

                             
Alarm volume 

Vol: 0-7  40s
+

6:25
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Bluetooth-Verbindung herstellen & trennen 
1.	 Schalten Sie durch Drücken von  Schalten Sie durch Drücken von.   
	 Im Bluetooth-Modus blinkt das Display, während nach dem zuletzt  
	 verbundenen Gerät gesucht wird.
2.	 Wenn das zuletzt verbundene Gerät nicht gefunden werden kann, sucht die  
	 i-box Dawn nach vorherigen Geräten.
3.	 Wählen Sie i-box Dawn in der Bluetooth-Liste Ihres Geräts aus, um die Kopplung 	
	 einzuleiten.
4.	 Wenn die Kopplung erfolgreich war, hört das Bluetooth-Anzeige auf zu blinken  
	 und es ertönt ein Piepton.
5.	 Drücken Sie  /  (3) 3 Sekunden lang gedrückt, um Ihr Gerät von der i-box  
	 Dawn zu trennen. Ein Piepton bestätigt, dass die Verbindung zum Gerät  
	 erfolgreich getrennt wurde. Die i-box Dawn befindet sich nun wieder im  
	 Kopplungsmodus, so dass eine Kopplung mit einem neuen Gerät möglich ist.
6.	 Drücken Sie   (8) lange, um in den Uhrmodus zurückzukehren, wenn Sie fertig sind.

Bluetooth-Wiedergabebetrieb
•	 Drücken Sie +/- (6/7), um die Lautstärke zu erhöhen oder zu senken (0-15).
	• Drücken Sie  (2), um das vorherige Lied wiederzugeben, oder  (4), um das  

	 nächste Lied auszuwählen.
	• Drücken Sie  /  (3), um das Lied wiederzugeben oder zu pausieren.

UKW-Radiobetrieb
1.	 Schalten Sie durch Drücken von  (8) ) durch die Modi, bis Sie in den  

UKW-Radiomodus gelangen.
2.	 Drücken Sie  (2) oder  (4), um den UKW-Sender zu ändern.
3.	 Halten Sie   (2) oder  (4) gedrückt, um den nächsten UKW-Sender 

automatisch zu suchen.
4.	 Drücken Sie +/- (6/7), um die Lautstärke zu erhöhen oder zu senken.
5.	 Drücken Sie   (8) lange, um in den Uhrmodus zurückzukehren, wenn Sie fertig sind.

UKW-Radiospeicher 
Es gibt 10 Voreinstellungsplätze für Ihre Lieblingssender.
1.	 Drücken Sie  (2) oder  (4), um den UKW-Sender auszuwählen, den Sie 

speichern wollen.
2.	 Halten Sie  /  (3) gedrückt, um das voreingestellte Menü anzuzeigen.
3.	 Press  (2) oder  (4), um durch die 10 verfügbaren voreingestellten Plätze zu 

schalten.
4.	 Drücken Sie  /  (3), um auf die gespeicherten Voreinstellungen zuzugreifen.
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5.	 Drücken Sie  /  (3), um auf die gespeicherten Voreinstellungen zuzugreifen.
6.	Um auf Ihre gespeicherte Voreinstellung zuzugreifen, drücken Sie  (2) oder 

 (4), bis Sie zur gewünschten Voreinstellung kommen. Warten Sie dann 5 
Sekunden, bis der UKW-Sender zu hören ist.

Schlafmodus
Im Schlafmodus können Sie einschlafen, während Sie Bluetooth- oder UKW-Musik 
hören. Nach der eingestellten Einschlafzeit wird die Musik ausgeschaltet. Halten 
Sie im UKW-Radio- oder Bluetooth-Modus  (5, Snooze) 2 Sekunden lang 
gedrückt. Die i-box Dawn zeigt den Schlaf-Timer an. Drücken Sie  (5, Snooze), 
um zwischen den Einschlafzeiten hin- und herzuschalten. Die folgenden Optionen 
sind verfügbar: 120 Min. / 90 Min. / 60 Min. / 30 Min. / 15 Min. / 10 Min. / 5 Min. / 
Schlaf-Timer aus.

Laden Ihres Mobiltelefons
Sie können Ihr Telefon drahtlos oder über den verfügbaren USB-Ladeanschluss 
auf der Rückseite der i-box Dawn laden. Bitte verwenden Sie nicht beide 
Lademethoden gleichzeitig für ein Gerät (Ladekabel nicht im Lieferumfang 
enthalten).

Kabelloses Laden
1.	 Platzieren Sie Ihr Smartphone wie abgebildet zentral auf der i-box Dawn.
2.	 	Das Display Ihres Geräts zeigt dessen Akkuladestand an.
 

•	 Wenn das Mobiltelefon kabellos geladen wird, leuchtet die Anzeige für  
	 kabelloses Laden (19) auf dem Display auf.
•	 Um die maximale Ladeeffizienz zu erreichen, muss das Mobiltelefon an der  
	 Mitte des Ladebereichs (1) ausgerichtet werden.
•	 Mobiltelefone, die kabellos geladen werden können, müssen möglicherweise  
	 etwas von der Mitte entfernt aufgelegt werden. Eventuell befindet sich der  
	 eingebaute Kabellosempfänger nicht genau in der Mitte des Mobiltelefons.
	 Die ist je nach Marke/Modell unterschiedlich.

Bei gleichzeitiger Verwendung des kabellosen Ladens kann der Radioempfang 
gestört werden.
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Wenn beim Laden Probleme auftreten oder der Ladevorgang 
nicht beginnt: 
	• Nehmen Sie Ihr Smartphone aus der Hülle, wenn die Dicke des Gehäuses 5 mm  

	 überschreitet oder es aus Metall besteht.
	• Überprüfen Sie, ob Ihr Smartphone wie abgebildet richtig auf der i-box Dawn  

	 platziert ist.
	• Die Ladezeit hängt von der Ladekapazität des Akkus und seiner aktuellen  

	 Restladung ab.
	• Die Komponenten können sich während des Ladevorgangs erhitzen. Nach dem  

	 Ladevorgang kühlen sie langsam wieder ab.

USB-Ladeanschluss 
1.	Schließen Sie ein externes Gerät über ein USB-Kabel an den USB-Ladeanschluss  
	 (9) auf der Rückseite der i-box Dawn an, um das Gerät zu laden.
2.	Das Display Ihres Geräts zeigt dessen Akkuladestand an. 
•	 Während des Ladens kann der Radioempfang gestört werden. 
•	 Bitte laden Sie Ihr Gerät jeweils nur mit einer Lademethode gleichzeitig auf. 
•	 Bitte laden Sie ein und dasselbe Gerät nicht gleichzeitig mit der kabellosen  
	 Ladefunktion und dem USB-Ladeanschluss (9) auf.

Notbatterien 
Die i-box Dawn verfügt über eine Notbatteriefunktion, bei der mit 2x AAA-Batterien 
(nicht im Lieferumfang enthalten) die eingestellte Zeit und Alarme gespeichert werden 
können, wenn das Gerät ausgesteckt wird oder es zu einem Stromausfall kommt.

Spezifikationen 
Power Input: 5V𝌂3.5A 
USB Output: 5V𝌂1A 
Speaker Output: 6 Watt RMS

Haftungsausschluss 
Aktualisierungen der Firmware- und/oder Hardwarekomponenten werden 
regelmäßig durchgeführt. Daher können einige Anweisungen, Spezifikationen 
und Bilder in dieser Dokumentation geringfügig von Ihrer individuellen Situation 
abweichen. Alle in diesem Handbuch beschriebenen Elemente dienen nur 
Illustrationszwecken und gelten möglicherweise nicht für Ihre individuelle Situation. 
Aus der Beschreibung in diesem Handbuch können keine gesetzlichen Rechte oder 
Ansprüche abgeleitet werden.

Technischer Support 
Weitere Hilfen, Ratschläge, Informationen und einen Livechat finden Sie auf  
www.iboxstyle.com
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ES  Introducción
i-box Dawn fusiona un radiodespertador tradicional 
con el sistema Bluetooth y una base de carga 
inalámbrica en una solución elegante y sencilla.

Deje el teléfono sobre el despertador para cargarlo 
mientras duerme.
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Importante: Lea estas instrucciones en su totalidad 
antes de instalar o manipular el dispositivo.

Manténgalo alejado de llamas directas como velas 
encendidas.

No lo exponga a goteos ni salpicaduras. Coloque los 
objetos con contenido líquido como jarrones alejados 
del dispositivo.

La unidad no debe exponerse a la luz directa del sol 
ni a temperaturas extremas, humedad, vibraciones, 
campos magnéticos intensos, altas frecuencias ni 
entornos polvorientos.

No coloque el producto en librerías cerradas ni 
estantes sin la ventilación adecuada. No obstruya las 
aberturas de ventilación con objetos como periódicos, 
tapetes, cortinas, etc.

No introduzca cables, agujas ni ningún otro objeto 
similar en ninguna abertura de la unidad.

No desmonte ni modifique el despertador, ya que no 
contiene piezas manipulables por el usuario.

Si el despertador presenta daños o algún mal 
funcionamiento, no lo utilice. Póngase en contacto con 
un ingeniero de asistencia cualificado.

No utilice productos abrasivos, benceno, diluyente 
ni ningún otro solvente para limpiar la superficie de 
la unidad. Para proceder a su limpieza, pase un trapo 
suave y limpio con una solución jabonosa suave.

No deseche este producto con el resto de  
desechos domésticos al final de su vida útil;  
entréguelo en un centro de recogida  
y reciclaje de aparatos eléctricos  
y electrónicos.

Cuidados del dispositivo
Información de seguridad importante
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Configuración del reloj
1.	 Conecte el adaptador de CC de 5 V; la unidad mostrará la hora predeterminada 0:00.
2.	 Mantenga pulsado  durante 1-2 segundos; la pantalla mostrará 24 h.
3.	 Pulse  (2) o  (4) (4) para cambiar entre el formato de 24 y 12 horas.
4.	 Vuelva a pulsar  (7) para establecer la hora.
5.	 Pulse  (2) o  (4) para cambiar la hora.
6.	 Pulse  (7) para establecer los minutos.
7.	 Pulse  (2) o  (4) para cambiar los minutos.
8.	 Pulse  (7) para confirmar una vez que haya establecido la hora.

Configuración de alarmas
1.	 En modo en espera (o modo reloj), mantenga pulsado  (6) durante 3 segundos; 

la unidad le permitirá establecer la primera alarma.
2.	 Pulse  (2) o  (4) para seleccionar la hora de la AL1.
3.	 Pulse  (6) y  /  (2/4) para seleccionar los minutos de la AL1.
4.	 Pulse  (6) y  /  (2/4) de nuevo para seleccionar la fuente de la AL1 (timbre 

o FM).
5.	 Pulse  (6) y  /  (2/4) para seleccionar la hora de la AL2.
6.	 Pulse  (6) y  /  (2/4) para seleccionar los minutos de la AL2.
7.	 Pulse  (6) y  /  (2/4) de nuevo para seleccionar la fuente de la AL2 (timbre 

o FM).
8.	 Pulse  (6) de nuevo cuando haya establecido las alarmas para salir.

Habilitación/deshabilitación de alarmas
1.	 En modo en espera, pulse  (6) para habilitar la alarma.
2.	 Se mostrará el ciclo: AL1 / AL2 / AL1 y AL2 / apagadas.

Detener y posponer alarmas
Cuando suene la alarma, pulse   
(5, Posponer) para retrasar la alarma  
9 minutos. 

Pulse  (8) si desea apagarla.

Atenuador
Pulse  (5, Posponer) para seleccionar el brillo de la pantalla.

                             
Alarm volume 

Vol: 0-7  40s
+

6:25
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Activación y desactivación de la conexión Bluetooth 
1.	 Pulse  (8) para pasar por los distintos modos hasta llegar al modo Bluetooth.
2.	 Una vez en modo Bluetooth, la pantalla parpadeará mientras busca el último 

dispositivo conectado.
3.	 Si no encuentra el último dispositivo conectado, i-box Dawn buscará dispositivos 

previos.
4.	 Seleccione i-box Dawn en la lista de Bluetooth de su dispositivo para comenzar 

el emparejamiento.
5.	 Cuando el emparejamiento se realice correctamente, la pantalla Bluetooth 

dejará de parpadear y oirá una señal acústica.
6.	 Pulse  /  (3) durante 3 segundos para desconectar el dispositivo de i-box 

Dawn. Una señal acústica confirmará la correcta desconexión del dispositivo. 
i-box Dawn volverá al modo de emparejamiento, lo que le permitirá emparejar 
un nuevo dispositivo.

7.	 Pulse  (8) prolongadamente para volver al modo reloj cuando haya terminado.
Operar con la reproducción Bluetooth
•	 Pulse +/- (6/7) para aumentar o disminuir el volumen (0-15).
•	 Pulse  (2) para reproducir la canción anterior o  (4) para seleccionar la siguiente.
•	 Pulse  /  (3) para reproducir o pausar la canción.

Operar con la radio FM
1.	 Pulse  (8) para pasar por los distintos modos hasta llegar al modo de radio FM.
2.	 Pulse  (2) o  (4) para cambiar de dial de FM.
3.	 Mantenga pulsado	  (2) o  (4) para buscar la siguiente estación de FM 

automáticamente.
4.	 Pulse +/- (6/7) para aumentar o disminuir el volumen.
5.	 Pulse  (8) prolongadamente para volver al modo reloj cuando haya terminado.

Memoria de la radio FM
Hay 10 presintonías disponibles para que guarde sus estaciones favoritas.
1.	 Pulse  (2) o  (4) para seleccionar la estación de FM que desea guardar.
2.	 Mantenga pulsado  /  (3) para mostrar el menú de presintonías.
3.	 Pulse  (2) o  (4) para pasar por las 10 presintonías disponibles.
4.	 Pulse   /   (3) cuando haya seleccionado la presintonía que desea dedicar a la 

estación de FM que haya elegido y guardarla.
5.	 Pulse  /  / (3) para acceder a las presintonías almacenadas.
6.	 Para acceder a las presintonías guardadas, pulse  (2) o  ((4) hasta llegar 

a la elegida. A continuación, espere 5 segundos para que comience a sonar la 
estación de FM correspondiente.
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Modo de suspensión
El modo de suspensión le permite quedarse dormido mientras escucha la radio o 
música mediante Bluetooth, ya que dejarán de sonar tras el transcurso del tiempo 
que establezca. En modo de radio FM o Bluetooth, mantenga pulsado  (5, 
Posponer) durante 2 segundos. i-box Dawn mostrará el temporizador. Pulse  (5, 
Posponer) para pasar por las opciones del temporizador. Las opciones disponibles 
son: 120 min. / 90 min. / 60 min. / 30 min. / 15 min. / 10 min. / 5 min. / dormir 
temporizador apagado.

Carga del teléfono
Puede cargar el teléfono de forma inalámbrica o mediante el puerto de carga USB 
de la parte posterior de i-box Dawn. No utilice ambos métodos de carga al mismo 
tiempo para el mismo dispositivo (no se incluye el cable de carga).

Carga inalámbrica
1.	 Coloque el smartphone centrado sobre el dispositivo i-box Dawn como se 

muestra.
2.	 El nivel de carga de la batería aparecerá en la pantalla del smartphone.

	• Cuando cargue el smartphone de forma inalámbrica, se iluminará en la pantalla 
el indicador de carga inalámbrica (19).

	• Para optimizar la eficiencia de carga, debe alinear el smartphone con el centro 
del área de carga (1).

	• Puede que algunos smartphones con función de carga inalámbrica necesiten 
colocarse algo descentrados. Esto se debe a que algunos receptores inalámbricos 
integrados no están centrados en el smartphone.

	• Esto varía en función de la marca y el modelo.

Pueden producirse interferencias en el receptor de radio si se utiliza la carga 
inalámbrica al mismo tiempo.
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Si se producen problemas durante la carga o si esta no se produce:
	• Retire la funda del smartphone si su grosor supera los 5 mm o si es metálica.
	• Compruebe que el smartphone está colocado correctamente sobre el 

dispositivo i-box Dawn como se muestra.
	• El tiempo de carga varía en función de la capacidad de carga de la batería y su 

capacidad residual en ese momento.
	• Los componentes pueden calentarse durante el proceso de carga. Se volverán a 

enfriar lentamente tras el mismo.

Puerto de carga USB
1.	 Para cargar el dispositivo, conecte un dispositivo externo al puerto de carga USB 

(9) de la parte posterior de i-box Dawn mediante el cable que corresponda.
2.	 El nivel de carga de la batería aparecerá en la pantalla del smartphone.
•	 Pueden producirse algunas interferencias de radio durante la carga.
•	 Cargue el dispositivo mediante un único método de carga cada vez.
•	 No cargue el mismo dispositivo mediante la función de carga inalámbrica y el 

puerto de carga USB (9) al mismo tiempo.

Pilas de reserva
i-box Dawn cuenta con una función de respaldo consistente en 2 pilas AAA (no 
incluidas) que le permitirá recordar la hora y las alarmas en caso de desconexión o 
cortes de corriente.

Especificaciones
Alimentación: 5V 𝌂 3,5 A  
Salida USB: 5V 𝌂 1 A 
Salida del dispositivo: 6 W RMS

Limitación de responsabilidad
Se realizan actualizaciones en el firmware y los componentes de hardware 
con regularidad. Por tanto, algunas de las instrucciones, especificaciones e 
imágenes de este documento pueden diferir ligeramente de las correspondientes 
a su dispositivo en particular. Todos los elementos descritos en esta guía son 
meramente ilustrativos y puede que no se apliquen a su dispositivo en particular. 
No se obtendrán derechos legales ni beneficios adquiridos a partir de la descripción 
de este manual.

Asistencia técnica
Para obtener más asistencia, asesoramiento, información o acceder a un chat de 
asistencia en vivo, visite www.iboxstyle.com
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 Présentation
L’i-box Dawn allie un radio-réveil de chevet traditionnel 
avec Bluetooth et une station de charge sans fil pour 
vous apporter une solution soignée et élégante. 

Il suffit de poser votre téléphone sur le dessus pour le 
recharger pendant votre sommeil. 
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Important : Veuillez lire attentivement toutes ces 
instructions avant d’installer ou de faire fonctionner 
votre haut-parleur.

Tenir l’appareil à l’écart de toute source de flamme nue 
telle que des bougies allumées.

Ne pas l’exposer aux gouttes ou aux éclaboussements 
de liquide. Il est impératif de tenir éloignés du haut-
parleur les objets remplis de liquide tels que des vases.

Cet appareil ne doit pas être exposé aux rayons 
du soleil, à des températures très hautes ou très 
basses, à l’humidité, aux vibrations, aux champs 
magnétiques puissants, aux hautes fréquences et aux 
environnements poussiéreux.

Ne pas placer cet appareil dans des meubles-
bibliothèques fermés ou sur des étagères sans une 
bonne ventilation. La ventilation ne doit pas être 
obstruée en recouvrant les ouvertures d’aération 
d’objets tels que des journaux, nappes, rideaux, etc.

Il ne faut pas essayer d’introduire des fils métalliques, 
aiguilles ou autres objets similaires dans les évents ou 
ouvertures de l’appareil.

Ne pas démonter ni modifier le réveil-matin ; il ne 
contient aucune pièce réparable.par l’utilisateur. 

Si le réveil-matin est endommagé d’une façon 
quelconque ou en cas de mauvais fonctionnement, ne 
pas l’utiliser. S’adresser à un réparateur qualifié.

Ne pas utiliser de produits abrasifs, d’essence, de 
diluant ou tous autres solvants pour nettoyer la surface 
de l’appareil. Pour le nettoyer, il suffit de l’essuyer 
avec un chiffon doux et propre avec une solution de 
détergent doux.

À la fin de la durée de vie de l’appareil, ne pas  
s’en débarrasser avec les ordures ménagères.  
Le remettre à un centre de collecte  
agréé pour le recyclage des appareils  
électriques et électroniques.

Pour prendre soin de votre Radio-réveil
Consignes de sécurité importantes
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Réglage de l’horloge
1.	 Branchez l’adaptateur 5 V CC. L’appareil affiche l’heure par défaut 0:00.
2.	 Maintenez enfoncé  (7) pendant 1 à 2 secondes. L’écran affiche l’heure sur 24hrs.
3.	 Appuyez sur  (2) ou  (4) pour passer de l’heure sur 24 heures à l’heure sur 12hrs.
4.	 Appuyez à nouveau sur  (7) pour régler l’heure.
5.	 Appuyez sur  (2) ou sur  (4) pour changer l’heure.
6.	 Appuyez sur   (7) pour régler les minutes.
7.	 Appuyez sur   (2) ou sur   (4) pour changer les minutes.
8.	 Une fois l’heure réglée, appuyez sur   (7) pour terminer.

Réglage des alarmes
1.	 En mode de veille (ou mode horloge), maintenez enfoncé  (6) pendant 3 

secondes. Vous pouvez alors régler la première alarme.
2.	 Appuyez sur  (2) ou sur  (4)pour sélectionner l’heure de l’AL1.
3.	 Appuyez sur  (6) et  /  (2/4) pour sélectionner les minutes de l’AL1.
4.	 Appuyez à nouveau sur   (6) et  /  (2/4) pour sélectionner la source de l’AL1 

(bip ou radio FM).
5.	 Appuyez sur  (6) et  /  (2/4) pour sélectionner l’heure de l’AL2.
6.	 Appuyez sur  (6) et  /  (2/4) pour sélectionner les minutes de l’AL2.
7.	 Appuyez à nouveau sur   (6) et  /  (2/4) pour sélectionner la source de l’AL2 

(bip ou radio FM).
8.	 Une fois la ou les alarmes réglées, appuyez sur  (6) pour terminer.

Activer/désactiver l’alarme
1.	 En mode de veille, appuyez sur  (6) pour activer l’alarme.
2.	 L’alarme défilera par les alarmes suivantes : AL1 / AL2 / AL1 et AL2 / Désactiver.

Arrêt d’alarme et  
Alarme de Snooze (Répétition)
Lorsque l’alarme retentit, appuyez sur   
(5, Snooze (Répétition)) pour retarder  
l’alarme de 9 minutes. 
Appuyez sur  (8) pour couper l’alarme.

Gradateur
Appuyez sur   (5, Répétition) pour sélectionner la luminosité de l’écran.

                             
Alarm volume 

Vol: 0-7  40s
+

6:25
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Connexion et déconnexion de Bluetooth
1.	 Appuyez sur  (8) pour faire défiler les modes jusqu’au mode Bluetooth.
2.	 Une fois en mode Bluetooth, l’écran clignote pendant la recherche du dernier 

périphérique connecté.
3.	 Si le système ne trouve pas le périphérique le plus récemment connecté, l’i-box 

Dawn recherchera les périphériques précédents.
4.	 Sélectionnez i-box Dawn dans la liste Bluetooth de votre appareil avant de 

démarrer l’appariement.
5.	 Une fois l’appariement réussi, l’écran Bluetooth s’arrête de clignoter et un bip retentit.
6.	 Appuyez sur  /  (3) pendant 3 secondes pour déconnecter votre appareil de 

l’i-box Dawn. Un bip retentit pour confirmer que la déconnexion de l’appareil est 
réussie L’i-box Dawn revient alors en mode d’appariement, ce qui vous permet 
d’apparier un nouveau périphérique.

7.	 Une fois terminé, appuyez plus longtemps sur  (8) pour revenir en mode Horloge. 

Commande de lecture Bluetooth
•	 Appuyez sur +/- (6/7) pour augmenter ou diminuer le niveau sonore (0-15).
•	 Appuyez sur  (2) pour diffuser la chanson précédente ou appuyez sur  4) 

pour sélectionner la chanson suivante.
•	 Appuyez sur  /  (3) pour diffuser la chanson ou la mettre en pause.

Fonctionnement de radio FM
1.	 Appuyez sur  (8) pour faire défiler les modes jusqu’au mode Radio FM.
2.	 Appuyez sur  (2) ou sur  (4) pour changer la station FM.
3.	 Maintenez enfoncé  (2) ou sur  (4) pour rechercher automatiquement la 

station FM suivante.
4.	 Appuyez sur +/- (6/7) pour augmenter ou diminuer le niveau sonore.
5.	 Une fois terminé, appuyez plus longtemps sur  (8) pour revenir en mode Horloge. 
Mémoire de radio FM
Il y a 10 espaces réservés pour pouvoir mettre vos stations préférées en mémoire.
1.	 Appuyez sur  (2) ou  (4) pour sélectionner la station FM que vous souhaitez 

mettre en mémoire.
2.	 Maintenez enfoncé  /  (3) afin d’afficher le menu prédéfini.
3.	 Appuyez sur  (2) ou   (4) pour défiler dans les 10 espaces prédéfinis 

disponibles.
4.	 Une fois sélectionné l’espace prédéfini pour votre station FM choisie, appuyez 

sur  /  (3) pour enregistrer ce programme prédéfini. 
5.	 Appuyez sur  /  (3) pour accéder aux stations prédéfinies mises en mémoire.
6.	 Pour accéder aux stations prédéfinies, appuyez sur  (2) ou sur    (4) jusqu’à la 

station prédéfinie voulue, puis attendez 5 secondes avant que la station FM.
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Mode Sleep (Minuterie de sommeil)
Le mode Sleep vous permet de vous endormir tout en écoutant de la musique sur 
Bluetooth ou sur une station FM pendant une durée de sommeil prédéfinie après 
laquelle la musique s’arrête. En mode Radio FM ou Bluetooth, maintenez enfoncé 

 5, Répétition) pendant 2 secondes. L’i-box Dawn affiche la minuterie du 
sommeil. Appuyez sur  (5, Répétition) pour défiler dans les options de la durée 
du sommeil. Les options disponibles sont les suivantes : Délai de sommeil après 
lequel la musique s’arrête 120 min / 90 min / 60 min / 30 min / 15 min / 10 min / 5 min.

Recharge de votre téléphone
Vous pouvez recharger votre téléphone sans fil en le plaçant sur le radio-réveil ou 
en utilisant le port de charge USB qui se trouve au dos de l’i-box Dawn. N’utilisez 
pas les deux méthodes de recharge en même temps pour un appareil (câble de 
charge non inclus). 

Recharge sans fil
1.	 Placez votre smartphone bien au centre sur le dessus de l’i-box Dawn comme 

illustré. 
2.	 L’alimentation des piles de votre appareil est affichée via l’écran de votre appareil.

	• Pendant la recharge de votre téléphone sans fil, le témoin de charge sans fil (19) 
est allumé.

	• Pour optimiser l’efficacité de la recharge, le téléphone doit être bien placé au 
centre de la zone de recharge (1).

	• Il peut arriver que pour recharger les téléphones pouvant être rechargés sans fil, 
ceux-ci soient légèrement décalés par rapport au centre. Il se peut en effet que 
le récepteur de charge sans fil incorporé ne se trouve pas au centre à l’intérieur 
du téléphone.

	• Son emplacement varie selon la marque/le modèle.

Si la recharge sans fil est utilisée en même temps que la radio, il peut se produire 
des parasites dans la réception radio.
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En cas de problèmes lors de la recharge ou si le recharge ne 
démarre pas:
	• Si l’étui de votre smartphone a une épaisseur supérieure à 5 mm ou s’il est 

métallique, retirez votre smartphone de son étui.
	• Vérifiez que votre smartphone est placé correctement sur le dessus de l’i-box 

Dawn comme illustré.
	• La durée de la recharge peut varier selon la capacité de charge de la pile et selon 

sa capacité de courant résiduel.
	• Les composants peuvent devenir chauds pendant la recharge. Cette chaleur se 

dissipera progressivement après la recharge.

Port de charge USB
1.	 Pour recharger un appareil, connectez un appareil extérieur via un câble USB 

dans le port de charge USB (9) situé au dos de l’i-box Dawn.
2.	 L’alimentation des piles de votre appareil est affichée via l’écran de votre appareil.
	• Il peut se produire des parasites radio pendant la recharge.
	• Pour charger votre appareil, utilisez une seule méthode de recharge à la fois.
	• Ne chargez pas le même appareil en utilisant en même temps la fonction de 

recharge sans fil et le port de charge USB (9).

Piles de secours
L’i-box Dawn est doté d’un compartiment pour piles de secours prévu pour 2 piles 
AAA (non incluses). En cas de débranchement de l’appareil ou de panne d’électricité, 
ces piles poursuivront l’alimentation électrique et permettront de conserver les 
alarmes de l’heure et autres alarmes.

Specifications
Power Input: 5V𝌂3.5A 
USB Output: 5V𝌂1A 
Speaker Output: 6 Watt RMS

Clause de non-responsabilité
Des mises à jour du firmware et/ou des composants du matériel sont effectuées 
à intervalles réguliers. Par conséquent, certaines instructions, caractéristiques et 
illustrations contenues dans cette documentation peuvent différer légèrement 
dans votre cas particulier. Tous les éléments décrits dans cette notice d’utilisation 
ne sont donnés qu’à titre d’illustration et peuvent ne pas s’appliquer dans votre cas 
particulier. La description contenue dans le présent manuel ne donne lieu à aucun 
droit légal ni aucune admissibilité.

Assistance technique
Pour tous conseils, aide, informations ou chat en direct, consultez:  
www.iboxstyle.com
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IT  Introduzione
Ti-box Dawn unisce in un’unica ed elegante soluzione 
una radiosveglia da comodino tradizionale con il 
Bluetooth e un tappetino di ricarica wireless.

Basta appoggiarci sopra il telefono per ricaricarlo 
mentre si dorme.
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Importante - Leggere tutte le presenti istruzioni prima 
di installare o usare l’altoparlante.

Tenerlo lontano da fonti di fiamme come candele accese.

Non esporre a fluidi gocciolanti o a schizzi. Oggetti 
pieni di liquidi, come i vasi, non devono essere collocati 
accanto all’altoparlante.

L’unità non deve essere esposta alla luce solare diretta, 
a temperature molto alte o basse, a umidità, vibrazioni, 
forti campi magnetici, alte frequenze e ambienti 
polverosi.

Non collocare il prodotto in librerie o scaffalature 
chiuse, dove non ci sia una ventilazione adeguata. La 
ventilazione non deve essere impedita coprendo le 
apposite aperture con oggetti come giornali, tovaglie, 
tende, ecc.

Non tentare in alcun caso di inserire fili, spilli o altri 
oggetti di questa natura nei fori di ventilazione o nelle 
aperture dell’unità.

Non smontare o modificare la sveglia: non ci sono parti 
riparabili dall’utente.

Se la sveglia viene danneggiata in qualsiasi modo o 
presenta malfunzionamenti, non usarla. Consultare un 
tecnico qualificato per l’assistenza.

Per pulire la superficie dell’unità, non usare abrasivi, 
benzene, diluenti o altri solventi. Per pulire, passare un 
panno morbido con soluzione detergente delicata.

Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici  
alla fine della sua vita utile; consegnarlo  
invece a un centro di raccolta per  
il riciclaggio degli apparecchi elettrici  
ed elettronici.

Cura della sveglia
Importanti informazioni di sicurezza
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Sveglia da comodino con  
ricarica wireless i-box Dawn
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Per conoscere la sveglia
Prima di iniziare, si invita a leggere attentamente le informazioni di sicurezza  
riportate nelle pagine 39.
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Impostazione orologio
1.	 1.	Inserire il trasformatore CC 5 V, l’unità visualizzerà l’ora predefinita 0:00.
2.	 Tenere premuto  (7) per 1-2 secondi, il display visualizzerà 24h.
3.	 Premere  (2) o  (4) per passare tra l’ora 24hr e 12hr.
4.	 Premere  (7) per impostare l’ora.
5.	 Premere  (2) o  (4) per cambiare l’ora.
6.	 Premere nuovamente  (7) per impostare i minuti.
7.	 Premere  (2) o  (4) per cambiare i minuti.
8.	 Premere  (7) per terminare una volta impostato l’orario.

Impostazione della sveglia
1.	 In modalità standby (o modalità orologio), tenere premuto  (6) per 3 secondi, 

l’unità consentirà di impostare la prima sveglia.
2.	 Premere  (2) o  (4) per selezionare l’ora dell’AL1.
3.	 Premere  (6) e  /  (2/4) per selezionare i minuti dell’AL1.
4.	 Premere  (6) e  /  (2/4) nuovamente per selezionare la sorgente dell’AL1 

(segnale acustico o radio FM).
5.	 Premere  (6) e  /  (2/4) per selezionare l’ora dell’AL2.
6.	 Premere  (6) e  /  (2/4) per selezionare i minuti dell’AL2.
7.	 Premere  (6) e  /  (2/4) nuovamente per selezionare la sorgente dell’AL2 

(segnale acustico o radio FM).
8.	 Premere nuovamente  (6) una volta impostate le sveglie per uscire.

Attiva/disattiva sveglia
1.	 In modalità standby, premere  (6) per attivare la sveglia.
2.	 La sveglia passerà ciclicamente tra: AL1 / AL2 / AL1 e AL2 / spento.

Arresto e snooze sveglia
Quando suona la sveglia, premere   
(5, Snooze) per posticipare la sveglia di  
9 minuti. 

Premere  (8) per disattivare la sveglia.

Dimmer
Premere  (5, Snooze) per selezionare la luminosità del display.

                             
Alarm volume 

Vol: 0-7  40s
+

6:25
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Connessione e disconnessione del Bluetooth
1.	 Premere  (8) per passare ciclicamente tra le modalità fino ad arrivare alla  
	 modalità Bluetooth. 
2.	 In modalità Bluetooth il display lampeggerà mentre ricerca l’ultimo dispositivo  
	 collegato.
3.	 Se il dispositivo collegato più di recente non può essere trovato, i-box Dawn  
	 cercherà i dispositivi collegati in precedenza.
4.	 Selezionare i-box Down dall’elenco Bluetooth del proprio dispositivo per iniziare 

l’associazione.
5.	 Una volta riuscita l’associazione, il display Bluetooth inizierà a lampeggiare e sarà 

emesso un segnale acustico.
6.	 Premere  /  (3) per 3 secondi per scollegare il dispositivo da i-box Dawn.  

Sarà emesso un segnale acustico per confermare che il dispositivo è stato 
scollegato correttamente. i-box Dawn a questo punto sarà nuovamente in 
zmodalità associazione, così sarà possibile collegare un nuovo dispositivo.

7.	 Premere a lungo  (8) per tornare alla modalità orologio una volta terminato.

Funzionamento riproduzione Bluetooth
	• Premere +/- (6/7) per aumentare o diminuire il livello del volume (0-15).
	• Premere  (2) per riprodurre il brano precedente o  (4) per selezionare quello 

successivo.
	• Premere  /  (3) per riprodurre il brano o metterlo in pausa.

Funzionamento radio FM
1.	 Premere  (8) per passare ciclicamente tra le modalità fino ad arrivare alla 

modalità radio FM.
2.	 Premere  (2) o  (4) per cambiare stazione FM.
3.	 Tenere premuto  (2) o  (4) per cercare in automatico la stazione FM successiva.
4.	 Premere +/- (6/7) per aumentare o diminuire il livello del volume.
5.	 Premere a lungo  (8) per tornare alla modalità orologio una volta terminato.

Memoria radio FM
Sono disponibili 10 spazi preimpostati dove memorizzare le stazioni preferite.
1.	 Premere  (2) o  (4) per scegliere la stazione FM che si desidera memorizzare.
2.	 Tenere premuto  /  (3) per far apparire il menu preimpostato.
3.	 Premere  (2) o  (4) per passare ciclicamente tra i 10 spazi preimpostati disponibili.
4.	 Premere  /  (3) una volta selezionato lo spazio preimpostato dove salvare la 

stazione FM prescelta.
5.	 Premere  /  (3) per accedere ai canali preimpostati memorizzati.
6.	 Per accedere ai canali preimpostati salvati, premere  (2) o  (4) fino ad 

arrivare prescelto al canale preimpostato scelta, quindi attendere 5 secondi per 
iniziare ad ascoltare la stazione FM.
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Modalità sospensione
La modalità sospensione consente di addormentarsi ascoltando quanto riprodotto 
tramite Bluetooth o la radio FM per il tempo di sospensione impostato, terminato il 
quale l’audio si spegne. In modalità radio FM o Bluetooth, tenere premuto. Premere 

 5 Snooze) per 2 secondi. i-box Dawn visualizzerà il timer della sospensione. 
 (5, Snooze) per passare ciclicamente attraverso le opzioni di tempo di 

sospensione. Le opzioni disponibili sono: 120 min/90 min/60 min/30 min/15 min/ 
10 min/5 min/ timer sospensione disattivato.

Carica del telefono
Il telefono può essere caricato in modalità wireless oppure usando la porta di 
ricarica USB disponibile sul retro di i-box Dawn. Non usare entrambi i metodi ri 
ricarica contemporaneamente per un singolo dispositivo (cavo per ricarica non 
incluso).

Ricarica wireless
1.	 Posizionare lo smartphone sopra i-box Dawn in posizione centrale, come 

mostrato.
2.	 L’alimentazione della batteria del dispositivo è mostrata sullo schermo del 

dispositivo.

	• Quando il telefono viene caricato in modalità wireless, l’indicatore della ricarica 
wireless (19) si illuminerà sullo schermo.

	• Per ottenere la massima efficienza di carica, il telefono deve essere allineato con 
il centro dell’area di ricarica (1).

	• I telefoni predisposti per la ricarica wireless possono essere posizionati 
leggermente fuori centro. Il ricevitore wireless integrato potrebbe non essere 
centrato all’interno del telefono.

	• Questo varia in base al brand/modello.

Potrebbe esserci un’interferenza alla ricezione radio se si usa la ricarica wireless 
contemporaneamente.
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In caso di problemi durante la ricarica o se la ricarica non si avvia:
	• Togliere lo smartphone dalla sua custodia se lo spessore di quest’ultima supera i 

5 mm o se è metallica.
	• Controllare se lo smartphone è sopra i-box Dawn in posizione centrale, come 

mostrato.
	• Il tempo di ricarica varia in base alla capacità della batteria e della sua capacità 

residua di corrente.
	• I componenti potrebbero scaldarsi durante il processo di ricarica. Inizieranno a 

raffreddarsi lentamente subito dopo il processo di ricarica.

Porta di ricarica USB
1.	 Per caricare il dispositivo, collegare un dispositivo esterno attraverso un cavo 

USB alla porta di ricarica USB (9) sul retro di i-box Dawn.
2.	 L’alimentazione della batteria del dispositivo è mostrata sullo schermo del 

dispositivo.
•	 Durante la ricarica potrebbe esserci un’interferenza radio.
•	 Ricaricare il dispositivo usando solo un metodo di ricarica alla volta.
•	 Non caricare lo stesso dispositivo usando la funzione di ricarica wireless e la 

porta di ricarica USB (9) contemporaneamente.

Batterie di riserva
i-box Dawn ha una funzionalità di batterie di riserva grazie alla quale, tramite le 
2 batterie AAA (non incluse) l’ora e le sveglie impostate non si perdono in caso di 
scollegamento del filo elettrico o interruzione della corrente.

Specifiche
Ingresso alimentazione: Uscita: 5V𝌂3,5 A USB: 5V𝌂1 A 
Uscita altoparlante: 6 Watt RMS

Disclaimer
Gli aggiornamenti al firmware e/o componenti hardware sono fatti regolarmente. 
Pertanto, alcune delle istruzioni, specifiche e immagini contenute in questa 
documentazione potrebbero differire leggermente rispetto alla situazione 
particolare. Tutti gli elementi descritti nella presente guida sono solo a scopo 
illustrativo e potrebbero non applicarsi alla situazione particolare. Dalla descrizione 
contenuta in questo manuale non è possibile ricavare nessun diritto o titolo legale.

Assistenza tecnica
Per ulteriori aiuti, consigli, informazioni o per una chat live, visitare:  
www.iboxstyle.com
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EN DE
Input voltage 100-240V Eingangsspannung 100-240V

Input AC frequency 50/60Hz Eingangs AC frequenz 50/60 Hz

Output voltage 5VDC Ausgangsspannung 5 V DC

Output current 3.5A Strom 3.5 A

Output power 17.5W Leistung 17.5 W

Average active efficiency 80.12% Durchschnittlich Netzteileffizienz 83.58 %

Efficiency at low load (10 %) 83.01% Effizienz bei geringer Last (10 %) 83.01 %

No-load power consumption 0.061W Standby-Leistung 0.061 W
ES FR
Tensión de entrada 100-240V Tension d’entrée 100-240V

Frecuencia de la CA de entrada 50/60 Hz Fréquence du CA d’entrée 50/60 Hz

Tensión de salida 5 V CC Tension de sortie 5 VCC

Intensidad de salida 3.5 A Courant de sortie 3.5 A

Potencia de salida 17.5 W Puissance de sortie 17.5 W

Eficiencia media en activo 83.58 % Rendement moyen en mode actif 83.58 %

Eficiencia a baja carga (10 %). 83.01 % Rendement à faible charge (10 %) 83.01 %

Consumo eléctrico en vacío 0.061 W Consommation électrique hors charge 0.061 W
IT NL
Tensione di ingresso 100-240V Ingangsspanning 100-240V

Ingresso frequenza AC 50/60 Hz Ingang AC-frequentie 50/60 Hz

Tensione di uscita 5 V CC Uitgangsspanning 5 V DC

Corrente di uscita 3.5 A Uitgangsstroom 3,5 A

Potenza di uscita 17.5 W Uitgangsvermogen 17,5 W

Efficienza attiva media 83.58 % Gemiddelde actieve efficiëntie 83.58%

Efficienza a basso carico (10%) 83.01 % Efficiëntie bij lage belasting (10%) 83.01%

Consumo energetico a vuoto 0.061 W Onbelast energieverbruik 0.061 W

Power Supply/Steckernetzteil/ Adaptador de alimentación/Adaptateur 
secteur/Alimentatore/ Stroomvoorziening Oplader

ErP/EuP directive No. (EU) 2019(1782)

Manufacturer/Address
Hersteller/Address, Fabricante/Dirección 
Fabricant / Addresse	
Produttore / indirizzo, Fabrikant / adres 

Philex Electronic Ltd.
Kingfisher Wharf, London Road,   � 

Bedford, United Kingdom.
Registration No. 339123

Model identifier / Modellkennung 
Identificador del modelo 
Référence du modèle 
Identificatore del modello, Modelidentificatie

YN-24WA050350EU
YN-24WA050350UK



Dawn | 48www.iboxstyle.com

Made in China. © Philex Electronic Ltd 2020. v1.5

Distributed by: 
Philex Electronic Ltd., Kingfisher Wharf 
London Road, Bedford, MK42 0NX, 
United Kingdom.

 Declaration of conformity
Hereby, Philex Electronic Ltd. declares that the radio equipment: model Dawn 
Bedside Alarm Clock with Wireless Charging for radio broadcast reception in 
domestic premises is in compliance with the Radio Equipment Directive 2014/53/
EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: www.philex.com/doc

DE  Konformitätserklärung
Philex Electronic Ltd. erklärt hiermit, dass das Funkgerät: Modell Dawn 
Radiowecker mit kabellosem Laden für den Funkempfang in Wohngebäuden 
der Funkgeräterichtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse abrufbar: www.philex.
com/doc

ES  Declaración de conformidad
Por la presente, Philex Electronic Ltd. declara que el despertador con cargador 
inalámbrico modelo Dawn con receptor de radio en instalaciones domésticas 
cumple con la Directiva de equipos radioeléctricos 2014/53/UE. El texto completo 
de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección 
de Internet: www.philex.com/doc

 Déclaration de conformité
Philex Electronic Ltd. déclare par la présente que l’équipement radio : modèle 
Réveil-matin de chevet Dawn avec alarmes et chargeur sans fil pour réception de 
diffusion radio dans des locaux domestiques est conforme à la directive relative à 
la mise à disposition sur le marché d’équipements radioélectriques 2014/53/ UE. Le 
texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse internet 
suivantes : www.philex.com/doc

IT  Dichiarazione di conformità
Con il presente documento, Philex Electronic Ltd. Dichiara che l’apparecchio radio: 
modello Sveglia da comodino con ricarica wireless Dawn per la ricezione delle 
trasmissioni radio in locali domestici è conforme alla Direttiva sulle apparecchiature 
radio 2014/53/ UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è 
disponibile al seguente indirizzo internet: www.philex.com/doc


